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[bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8]Ministru kabineta noteikumu projekta
„Grozījumi Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks 
	Projekts šo jomu neskar.

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Veterinārmedicīnas likuma 25. panta 1. punkts.
1. Nepieciešams pārņemt Komisijas 2011. gada 20. septembra Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES par mājas liellopu spermas importu Savienībā (turpmāk – Īstenošanas lēmums 2011/630/ES) un Komisijas 2005. gada 4. aprīļa Lēmuma 2005/290/EK par vienkāršotiem sertifikātiem liellopu spermas un svaigas cūkgaļas ievešanai no Kanādas un Lēmuma 2004/639/EK grozīšanu (turpmāk – Lēmums 2005/290/EK) normas.
2. Nepieciešams pārņemt Padomes 1988. gada 14. jūnija Direktīvas 88/407/EEK par dzīvnieku veselības prasībām, kas piemērojamas Kopienā iekšējā tirdzniecībā ar sasaldētu mājas liellopu spermu un tās ievedumiem (turpmāk – direktīva 88/407/EEK), D pielikumā veiktos grozījumus.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Patlaban Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” (turpmāk – noteikumi Nr. 529):
1) noteikta prasība buļļu spermas kravai, ko ieved Latvijā no trešās valsts, pievienot aizpildītu veterināro (veselības) sertifikātu (oriģinālu);
2) minētas trešās valstis un to teritoriju daļas, no kurām Eiropas Komisija atļāvusi buļļu spermu ievest Eiropas Savienībā;
3) noteikti veterināro (veselības) sertifikātu paraugi tirdzniecībai ar buļļu spermu starp Eiropas Savienības dalībvalstīm.

Veterināro (veselības) sertifikātu paraugi buļļu spermas ievešanai no trešajām valstīm ir noteikti Īstenošanas lēmumā 2011/630/ES un Lēmumā 2005/290/EK. Patlaban minētie veterināro (veselības) sertifikātu paraugi nav ieviesti nacionālajos normatīvajos aktos.

Noteikumos Nr. 529 dotais saraksts ar tām trešajām valstīm un to teritoriju daļām, no kurām Eiropas Komisija atļāvusi buļļu spermu ievest Eiropas Savienībā, noteikts Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES I pielikumā, kurā izdarīti grozījumi.

Īstenošanas lēmumā 2011/630/ES ir ietverti nosacījumi ievešanai Eiropas Savienībā paredzētas buļļu spermas transportēšanai, un tie ir jāievieš nacionālajos normatīvajos aktos.

Veterināro (veselības) sertifikātu paraugi tirdzniecībai ar buļļu spermu starp Eiropas Savienības dalībvalstīm ir noteikti direktīvas 88/407/EEK D pielikumā. Minētais pielikums ir grozīts ar Komisijas 2011. gada 20. septembra Īstenošanas lēmumu 2011/629/ES, ar ko groza Padomes Direktīvas 88/407/EEK D pielikumu attiecībā uz tādas mājas liellopu spermas tirdzniecību Savienībā, kas nosūtīta no spermas savākšanas centriem un glabāšanas centriem. Patlaban minētie grozījumi nav ieviesti nacionālajos normatīvajos aktos.

Ievērojot minēto, noteikumos Nr. 529 nepieciešams:
1) pārņemt Īstenošanas lēmumā 2011/630/ES un Lēmumā 2005/290/EK noteiktos veterināro (veselības) sertifikātu paraugus buļļu spermas ievešanai no trešajām valstīm;
2) aktualizēt sarakstu ar trešajām valstīm un to teritoriju daļām, no kurām Eiropas Komisija atļāvusi ievest buļļu spermu Eiropas Savienībā;
3) pārņemt Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES nosacījumus tādas buļļu spermas transportēšanai, kas paredzēta ievešanai Eiropas Savienībā;
4) pārņemt Direktīvas 88/407/EEK D pielikumā izdarītos grozījumus.
Tādējādi ir sagatavots Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm”” (turpmāk – noteikumu projekts).
Minētās problēmas noteikumu projekts atrisinās pilnībā.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas un publiskas personas kapitālsabiedrības
	Pārtikas un veterinārais dienests

	4.
	Cita informācija
	Nav




	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Noteikumu projektā noteiktais tiesiskais regulējums attiecas uz personām, kas ieved Latvijā buļļu spermu no Eiropas Savienības dalībvalstīm un trešajām valstīm.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Sabiedrības grupām un institūcijām projekta tiesiskais regulējums nemaina tiesības un pienākumus, ne arī veicamās darbības.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav.



	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.



	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	1) Īstenošanas lēmums 2011/630/ES;
2) Lēmums 2005/290/EK;
3) direktīva 88/407/EEK.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


 
	1. tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	1) Īstenošanas lēmums 2011/630/ES;
2) Lēmums 2005/290/EK.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 1. panta pirmā daļa
	Noteikumu projekta 3. punktā izteiktais 2. pielikums
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 1. panta otrā daļa
	Noteikumu projekta 4. punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 2. panta 1. punkta „a” apakšpunkts
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar noteikumu Nr. 529 16.1. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 2. panta 1. punkta „b” apakšpunkts
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar  noteikumu Nr. 529 16.2. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 2. panta 1. punkta „c” apakšpunkta ievaddaļa
	Noteikumu projekta 1. punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 2. panta 1. punkta „c” apakšpunkta „i” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 4. punkts – veterinārā (veselības) sertifikāta 1. parauga nosaukums
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 2. panta 1. punkta „c” apakšpunkta „ii” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 4. punkts – veterinārā (veselības) sertifikāta 2. parauga nosaukums
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 2. panta 1. punkta „c” apakšpunkta „iii” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 4. punkts – veterinārā (veselības) sertifikāta 3. parauga nosaukums
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 2. panta 1. punkta „d” apakšpunkts
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar Ministru kabineta 2010. gada 14. decembra noteikumu Nr. 1121 „Noteikumi par kārtību, kādā izsniedz dzīvnieku un dzīvnieku izcelsmes produktu veterināros (veselības) sertifikātus, un vispārīgajām veterinārajām prasībām dzīvnieku izcelsmes pārtikas produktu apritei” (turpmāk – noteikumi Nr. 1121) 6.3. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma Nr. 2011/630/ES 2. panta 2. punkts
	Noteikumu projekta 3. punktā izteiktais 2. pielikums un noteikumu Nr. 529 16.1. apakšpunkts.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 3. panta 1. punkta ievaddaļa
	Noteikumu projekta 2. punkts (noteikumu Nr. 529 17.1 punkta pirmais teikums)
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 3. panta 1. punkta „a” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 2. punkts (noteikumu Nr. 529 17.1 punkta pirmais teikums)
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 3. panta 1. punkta „b” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 2. punktā (noteikumu Nr. 529 17.1 punkta pirmais teikums)
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 3. panta 2. punkts
	Noteikumu projekta 2. punktā (noteikumu Nr. 529 17.1 punkta otrais teikums)
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 4. pants
	Tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Tiesību akta vienība atceļ Eiropas Komisijas 2004. gada 6. septembra Lēmumu 2004/639/EK, ar ko paredz liellopu sugu mājdzīvnieku spermas importa nosacījumus (turpmāk – lēmums) 2004/639/EK).
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 5. pants
	Tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Tiesību akta vienība nosaka pārejas periodu līdz 2012. gada 30. aprīlim tādu buļļu spermas kravu ievešanai, kurām līdz 2012. gada 31. martam izsniegts veterinārais (veselības) sertifikāts atbilstoši Lēmuma 2004/639/EK nosacījumiem.
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 6. pants
	Tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Tiesību akta vienība nosaka ES normatīvā akta piemērošanas datumu, kas ir 2011. gada 1. novembris.
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES 7. pants
	Tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Tiesību akta vienība nosaka, ka ES normatīvais akts adresēts Eiropas Savienības dalībvalstīm.
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES I. pielikums
	Noteikumu projekta 3. punktā izteiktais 2. pielikums
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 1. daļas A iedaļa (1. paraugs)
	Noteikumu projekta 4. punkts – veterinārā (veselības) sertifikāta 1. paraugs
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 1. daļas B iedaļa (2. paraugs)
	Noteikumu projekta 4. punkts – veterinārā (veselības) sertifikāta 2. paraugs
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 1. daļas C iedaļa (3. paraugs)
	Noteikumu projekta 4. punkts – veterinārā (veselības) sertifikāta 3. paraugs
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „a” punkta pirmā daļa
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar noteikumu Nr. 1121 6.4. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „a” punkta otrā daļa
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar noteikumu Nr. 1121 6.3. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „b” punkts
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar noteikumu Nr. 1121 6.1. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „c” punkts
	Noteikumu projekta 4. punkts – pirmās piezīmes skaidrojums pie veterinārā (veselības) sertifikāta 1., 2. un 3. parauga
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „d” punkts
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar  noteikumu Nr. 1121 6.2. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „e” punkts
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar  noteikumu Nr. 1121 6.1. un 6.4. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „f” punkts
	Tiesību akta vienība pārņemta noteikumu  Nr. 1121 6.1. apakšpunktā.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „g” punkta pirmā daļa
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar noteikumu Nr. 1121 6.1. un 6.4. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „g” punkta otrā daļa
	Noteikumu projekta 4. punkts –9. paskaidrojums veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai 1. paraugam, un 8. paskaidrojums veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai 2. un 3. paraugam
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „h” punkts
	Tiesību akta vienība jau ir ieviesta ar noteikumu Nr. 1121 6.5. apakšpunktu.
	
	

	Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES II. pielikuma 2. daļas „i” punkts
	Noteikumu projekta 4. punkts – trešais paskaidrojums veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai 1., 2. un 3. paraugam
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Lēmuma 2005/290/EK 1. pants
	Noteikumu projekta 1. punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Lēmuma 2005/290/EK 2. pants
	Tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Tiesību akta vienība nenosaka prasības buļļu spermas apritei.
	

	Lēmuma 2005/290/EK 3. pants
	Tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Tiesību akta vienība paredz grozījumus Lēmumā 2004/639/EK, kas zaudējis spēku ar Īstenošanas lēmumu Nr. 2011/630/ES.
	

	Lēmuma 2005/290/EK I. pielikums
	Noteikumu projekta 4. punkts – veterinārā (veselības) sertifikāta 4. paraugs
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Lēmuma 2005/290/EK II. pielikums
	Tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Tiesību akta vienība paredz nosacījumus, svaigas mājas cūku gaļas ievešanai, kas neatbilst noteikumu Nr. 529 saturam.
	

	Direktīvas 88/407/EEK D pielikums
	Noteikumu projekta 3. punktā izteiktais 1. pielikums.
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Īstenošanas lēmumā 2011/630/ES, Lēmumā 2005/290/EK un direktīvas 88/407/EEK D pielikumā nav dota rīcības brīvība dalībvalstij ieviest tiesību normas.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav



	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Projekts šo jomu neskar.
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	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Sabiedriskā apspriešana
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	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Noteikumu projekts 2018. gada 5. decembrī ievietots Zemkopības ministrijas tīmekļvietnē www.zm.gov.lv sabiedriskajai apspriešanai.
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